CÉSAR,  Guerra de las Galias, VI

A.1) Campañas de César contra pueblos galos y germanos: 

I.- César hace un reclutamiento de tropas

II.- Los Tréveros se alían con  Ambiorix

III-IV.-César somete a los pueblos galos de los Nervios, Senones y Carnutes

V-VI-VII-VIII.- Sigue la campaña contra los Tréveros y Ambiorix

IX-X.- César ataca a los pueblos germanos de los Ubios y de los Suebos

B) Descripción de la Galia:

XI-XII.- Pueblos

XIII-XIV.- Clases sociales: los Druidas

XV.- Clases sociales: los Caballeros

XVI-XVII-XVIII.- Creencias

XIX.- Costumbres de familia

XX.- Magistrados

C) Descripción de Germania

XXI-XXII-XXIII.- Religión y modo de vida

XXV.- Presentación y descripción de la selva Hercinia. Su fauna:

           XXVI.- Ciervos

          XXVII.- Alces

          XXVIII.- Uros

A.2) Siguen las campañas de César   (enlaza con el X)

XXIX-XXX-XXXI.- Plan para guerrear contra Ambiorix

XXXII-XXXIII-XXXIV.- Los pueblos germanos Segnos y Condrusos piden amistad ya que no han ayudado a Ambiorix. César distribuye sus tropas en búsqueda de Ambiorix y da a sus generales un plazo de siete días para reunirse de nuevo.

XXXV......al XLI.- El pueblo germano de los Sugambros ataca el campamento romano y fracasa en su intento.

XLI.... al  XLIV.- Llegada de César y medidas que toma antes de regresar a Italia.

C. I. CAESAR,  De bello gallico, VI

A.1)Reclutamiento de tropas por parte de César y alianza de los Tréveros con Ambiorix

    (I). Multis de causis Caesar maiorem Galliae motum exspectans, per M. Silanum, C. Antistium Reginum, T. Sextium legatos dilectum habere instituit. (II) Interfecto Indutiomaro ad eius propinquos a Treveris imperium defertur. Illi finitimos Germanos sollicitare et pecuniam polliceri non desistunt. Cum ab proximis impetrare non possent, ulteriores temptant; Ambiorigem sibi societate et foedere adiungunt. Quibus rebus cognitis, Caesar maturius sibi de bello cogitandum putavit.

    (III) Itaque, nondum hieme confecta, proximis quattuor coactis legionibus, de improviso in fines Nerviorum contendit et, priusquam illi aut convenire aut profugere possent, in deditionem  venire atque obsides sibi dare coegit. Eo celeriter confecto negotio, rursus in hiberna legiones reduxit. Primo vere cum legionibus in Senones proficiscitur magnisque itineribus eo pervenit.

    (IV) Cognito eius adventu, Acco, qui princeps eius consilii fuerat, iubet in oppida multitudinem convenire. Conantibus, priusquam id effici posset, adesse Romanos nuntiatur. Necesario sententia desistunt legatosque ad Caesarem mittunt: adeunt per Haeduos. Libenter Caesar, petentibus Haeduis, dat veniam excusationemque accipit. Obsidibus imperatis centum, hos Haeduis tradit. Eodem Carnutes legatos obsidesque mittunt.

    (V) Hac parte Galliae pacata, totus et mente et animo in bellum Treverorum  et Ambiorigis insistit. Erant Menapii propinqui Eburonum finibus, perpetuis paludibus silvisque muniti, qui uni ex Gallia de pace ad Caesarem legatos numquam miserant. Cum his esse hospitium Ambiorigi sciebat, item per Treveros venisse Germanis in   amicitiam cognoverat. Totius exercitus impedimenta ad Labienum in Treveros mittit duasque ad eum legiones proficisci iubet; ipse cum legionibus expeditis quinque in Menapios proficiscitur. Illi in silvas paludesque confugiunt.(VI) Caesar adit tripertito, aedificia vicosque incendit, magno pecoris atque hominum numero potitur. Quibus rebus coacti, Menapii legatos ad eum pacis petendae causa mittunt. Ille, obsidibus acceptis, hostium se habiturum numero confirmat, si Ambiorigem finibus suis recepissent. His confirmatis rebus, ipse in Treveros proficiscitur.

    (VII) Dum haec a Caesare geruntur, Treveri, magnis coactis peditatus equitatusque copiis, Labienum cum una legione adoriri parabant; iamque ab eo non longius bidui via aberant, cum duas venisse legiones missu Caesaris cogoscunt. Auxilia Germanorum exspectare constituunt. Labienus, hostium cognito consilio, cum  XXV cohortibus magnoque equitatu contra hostem proficiscitur et castra communit; noctu maiore strepitu et tumultu quam populi Romani fert consuetudo castra moveri iubet. His rebus fugae similem profectionem effecit. (VIII) Vix agmen novissimum extra munitiones processerat, cum Galli flumen transire et iniquo loco committere proelium non dubitant. Labienus, ut omnes citra flumen eliceret, eadem usus simulatione itineris, placide progrediebatur. Simul signa ad hostem coverti iubet; celeriter nostri, clamore sublato, pila in hostes immittunt. Illi impetum ferre non potuerunt ac proximas silvas petierunt. Eos Labienus, magno numero interfecto, compluribus captis, paucis post diebus civitatem recepit. Nam Germani qui auxilio veniebant, percepta Treverorum fuga, sese domum receperunt. Cum his propinqui Indutiomari, qui defectionis auctores fuerant, comitati eos, ex civitate excesserunt.

    (IX) Caesar, postquam ex Menapiis in Treveros venit, Rhenum transire constituit. Firmo in Treveris praesidio relicto, ne quis ab his subito motus oreretur, reliquas copias equitatumque traducit. Ubii,qui ante obsides dederant, petunt atque orant ut sibi parcat. Caesar reperit ab Suebis auxilia missa esse; Ubiorum satisfactionem accipit, aditus viasque in Suebos perquirit; (X) mandat ut crebros exploratores in Suebos mittant quaeque apud eos gerantur cogoscant. Ubii imperata faciunt et referunt Suebos omnes cum omnibus suis sociorumque copiis quas coegissent penitus ad extremos fines se recepisse.

B) Descripción de la Galia

    (XI) Quoniam ad hunc locum perventum est, non alienum esse videtur de Galliae Germaniaeque moribus proponere. In Gallia, non solum in omnibus civitatibus atque in omnibus pagis partibusque, sed paene etiam in singulis domibus, factiones sunt. (XII) Cum Caesar in Galliam venit, alterius factionis principes erant Haedui, alterius Sequani. Hi Germanos atque Ariovistum sibi adiunxerant eosque ad se magnis iacturis pollicitationibusque perduxerant. Omni nobilitate Haeduorum interfecta, tantum potentia antecesserant ut Galliae totius principatum obtinerent. Adventu Caesaris facta commutatione rerum, obsidibus Haeduis redditis, Sequani principatum dimiserant. In eorum locum Remi successerant. Eo tum statu res erat, ut longe principes haberentur Haedui, secundum locum dignitatis Remi obtinerent.

    (XIII) In omni Gallia eorum hominum qui aliquo sunt numero atque honore genera sunt duo. Nam plebes paene servorum habetur loco, quae nihil audet per se, nullo adhibetur consilio. De his duobus generibus alterum est druidum, alterum equitum. Illi rebus divinis intersunt, sacrificia publica ac privata procurant, religiones interpretantur; fere de omnibus controversiis publicis privatisque constituunt et praemia poenasque constituunt. His autem omnibus druidibus praeest unus, qui summam inter eos habet auctoritatem.. Disciplina in Britannia reperta atque inde in Galliam translata esse existimatur. (XIV) Druides a bello abesse consuerunt neque tributa una cum reliquis pendunt; militiae vacationem omniumque rerum habent immunitatem. Tantis excitati praemiis, et sua sponte multi in disciplinam conveniunt et a parentibus propinquisque mittuntur. Magnum ibi numerum versuum ediscere dicuntur; neque fas esse existimant ea litteris mandare. In primis hoc volunt persuadere: non interire animas, sed ab aliis post mortem transire ad alios. Multa praeterea de sideribus atque eorum motu, de mundi ac terrarum magnitudine, de rerum natura, de deorum inmortalium vi ac potestate disputant et iuventuti tradunt.  (XV) Alterum genus est equitum. Hi omnes in bello versantur.

    (XVI) Natio est omnium Gallorum admodum dedita religionibus, atque qui sunt adfecti gravioribus morbis quique in proeliis periculisque versantur pro victimis homines immolant. Supplicia eorum qui in furto aut in latrocinio sint comprehensi gratiora dis immortalibus esse arbitrantur. (XVII) Deum maxime Mercurium colunt; huius sunt plurima simulacra. Post hunc Apollinem et Martem  et Iovem et Minervam. De his eandem fere quam reliquae gentes habent opinionem: Apollinem morbos depellere, Minervam operum atque artificiorum initia tradere, Iovem imperium caelestium tenere, Martem bella regere.  (XVIII) Galli se omnes ab Dite patre prognatos praedicant, idque ab druidibus proditum dicunt. Ob eam causam spatia omnis temporis non numero dierum, sed noctium finiunt.

    (XIX) Viri, quantas pecunias ab uxoribus dotis nomine acceperunt, tantas ex suis bonis cum dotibus communicant. Huius omnis pecuniae coniunctim ratio habetur fructusque servantur. Viri in uxores, sicuti in liberos, vitae necisque habent potestatem. Funera sunt, pro cultu Gallorum, magnifica et sumptuosa.  (XX) Magistratus quae visa sunt occultant, quaeque esse ex usu iudicaverunt multitudini produnt. De re publica, nisi per concilium, loqui non conceditur.

C) Descripción de Germania

    (XXI) Germani multum ab hac consuetudine differunt. Nam neque druides habent, qui rebus divinis praesint, neque sacrificiis student. Deorum numero eos solos ducunt quos cernunt et quorum aperte opibus iuvantur: Solem et Vulcanum et Lunam. Vita omnis in venationibus atque in studia rei militaris consistit. Qui diutissime impuberes permanserunt maximam inter suos ferunt laudem. (XXII) Agri culturae non student, maiorque pars eorum victus in lacte, caseo, carne consistit. (XXIII) Civitatibus maxima laus est quam latissime circum se, vastatis finibus, solitudines habere. Cum bellum civitas aut inlatum defendit aut infert, magistratus qui ei bello praesint deliguntur. In pace nullus est communis magistratus, sed principes regionum atque pagorum inter suos ius dicunt. Hospitem violare fas non putant; qui quaque de causa ad eos venerunt, sanctos habent.

    (XXIV) Ac fuit antea tempus cum Germanos Galli virtute superarent atque trans Rhenum colonias mitterent. Itaque ea quae fertilissima Germaniae sunt loca circum Hercyniam silvam Volcae Tectosages occupaverunt atque  ibi consederunt; quae gens ad hoc tempus his sedibus sese continet summamque habet iustitiae et bellicae laudis opinionem. (XXV) Huius Hercyniae silvae latitudo novem dierum iter expedito patet; multa in ea genera ferarum nasci constat quae reliquis in locis visa non sint; ex quibus quae maxime differant ab ceteris et memoriae prodenda videantur haec sunt. (XXVI) Est bos cervi figura, cuiuus a media fronte, inter aures, unum cornu exsistit, excelsius magisque derectum his quae nobis nota sunt cornibus; ab eius summo sicut palmae ramique late diffunduntur. (XXVII)  Sunt item quae appellantur alces. Harum est consimilis  capris figura et varietas pellium, sed magnitudine paulo antecedunt mutilaeque sunt cornibus et crura sine nodis articulisque habent. His sunt arbores pro cubilibus; ad eas se adplicant atque ita, paulum modo reclinatae, quietem capiunt. (XXVIII) Tertium est genus eorum qui uri appellantur. Hi sunt magnitudine paulo infra elephantos, specie et colore et figura tauri. Magna vis eorum est et magna velocitas, neque homini neque ferae quam conspexerunt parcunt. Amplitudo cornuum et figura et species multum a nostrorum boum cornibus differt. Haec ab labris argento circumcludunt atque in amplissimis epulis pro poculis utuntur.

A.2) Siguen las campañas de César   (enlaza con el X)

 (XXIX) Caesar, postquam comperit Suebos sese in silvas recepisse, constituit non progredi longius; sed partem ultimam pontis rescindit, atque in extremo ponte turrim constituit praesidiumque cohortium duodecim ponit magnisque eum locum munitionibus firmat. Ei loco praesidioque C-Volcatium Tullum adulescentem praefecit. Ipse, ad bellum Ambioirigis profectus, L. Minucium Basilum cum omni equitatu praemittit; monet ut ignes in castris fieri prohibeat; sese confestim subsequi dicit. (XXX)  Basilus ad ipsum Ambiorigem contendit, quo in loco cum paucis equitibus esse dicebatur. Multum, cum in omnibus rebus, tum in re militari, potest Fortuna. His pugnantibus, illum in equum quidam ex suis intulit; fugientem silvae texerunt. (XXXI) Sed Ambiorix, dimissis per agros nuntiis, sibi quemque consulere iussit. Quorum pars in Arduennam silvam, pars in continentes paludes profugit; multi, ex suis finibus egressi, se suaque omnia alienissimis crediderunt. Catuvolcus, rex dimidiae partis Eburonum, qui una cum Ambiorige consilium inierat, taxo se exanimavit.

(XXXII) Segni Condrusique, ex gente et numero Germanorum, legatos ad Caesarem miserunt oratum ne se in hostium numero duceret. Caesar, si qui ad eos Eburones ex fuga convenissent, ad se ut reducerentur imperavit; si ita fecissent, fines eorum se violaturum negavit. Tum, copiis in tres partes distributis, impedimenta omnium legionum Atuatucam contulit. Id castelli nomen est. Praesidio impedimentis legionem quartam decimam reliquit, unam ex his tribus  quas ex Italia traduxerat. Ei legioni castrisque Q. Tullium Ciceronem praefecit ducentosque equites adtribuit.. (XXXIII) Partito exercitu, T. Labienum cum legionibus tribus ad Oceanum versus proficisci iubet; C. Trebonium cum pari legionum numero ad eam regionem quae ad Attuatucos adiacet mittit; ipse cum reliquis tribus ad flumen Scaldem extremasque Arduennae partes ire constituit, quo cum paucis equitibus profectum ambiorigem audiebat. Discedens, post diem septimum sese reversurum cofirmat. Labienum Treboniumque hortatur ad eam diem revertantur. (XXXIV) Dimittit ad finitimas civitates nuntios Caesar; omnes ad se vocat spe praedae ad diripiendos Eburones.

(XXXV) Trans Rhenum ad Germanos pervenit fama diripi Eburones atque ultro omnes ad praedam evocari. Cogunt equitum duo milia Sugambri; transeunt Rhenum navibus ratibusque; primos Eburonum fines adeunt; multos ex fuga dispersos excipiunt; magno pecoris numero potiuntur. Invitati praeda, longius procedunt. Quibus in locis sit Caesar ex captivis quaerunt; profectum longius reperiunt omnemque exercitum discessisse cognoscunt. Germani quam nacti erant praedam in occulto relinquunt; ipsi Attuatucam contendunt. (XXXVI) Q. Tullius Cicero, septimo die, diffidens de numero dierum Caesarem fidem servaturum, quinque cohortes frumentatum in proximas segetes mittit, quas inter et castra unus omnino collis intererat. (XXXVII) Hoc ipso tempore et casu Germani equites interveniunt, protinusque  ab decumana porta in castra inrumpere conantur, nec prius sunt visi quam castris adpropinquarent. Inopinantes nostri re nova perturbantur, ac vix primum impetum cohors in statione sustinet. Omnibus perterritis, confirmatur opinio barbaris nullum esse intus praesidium. Perrumpere nituntur seque ipsi adhortantur ne tantam fortunam ex manibus dimittant.

(XXXVIII) Erat aeger cum praesidio relictus Publius Sextius Baculus ac diem iam quintum cibo caruerat. Hic, diffissus suae atque omnium saluti, inermis ex tabernaculo prodit; videt imminere hostes atque in summo esse rem discrimine: capit arma a proximis atque in porta consistit. Consequuntur hunc centuriones eius cohortis quae in statione erat. Reliqui sese cofirmant tantum ut in munitionibus consistere audeant speciemque defensorum praebeant. (XXXIX) Interim confecta frumentatione, milites nostri  clamorem exaudiunt; praecurrunt equites; quanto res sit in periculo cognoscunt. Barbari, signa procul conspicati, oppugnatione desistunt; redisse primo legiones credunt; postea, despecta paucitate, ex omnibus partibus impetum faciunt.. (XL) Veteres nostri milites inter se cohortati, duce C. Trebonio, equite Romano, qui eis erat praepositus, per medios hostes perrumpunt incolumesque ad unum omnes in castra perveniunt. Hos subsecuti calones equitesque eodem impetu, militum virtute servantur. Militum pars, horum virtute submotis hostibus, praeter spem incolumis in castra pervenit, pars, a barbaris circumventa, periit.

(XLI)  Germani, desperata expugnatione castrorum, cum ea praeda quam in silvis deposuerant trans Rhenum sese receperunt. Ac tantus fuit etiam post discessum hostium terror ut C. Volusenus fidem non faceret adesse cum incolumi Caesarem exercitu. Hunc timorem Caesaris adventus sustulit.

(XLIII) Caesar, equitatus magno coacto numero ex finitimis civitatibus, in omnes partes dimittit. Omnes vici atque omnia aedificia quae quisque conspexerat incendebantur; praeda ex omnibus locis agebatur. (XLIV) Tali modo vastatis regionibus, exercitum Caesar, duarum cohortium damno, Durocortorum Remorum reducit atque de coniuratione Senonum et Carnutum quaestionem habere instituit; de Accone, qui princeps eius consilii fuerat, more maiorum supplicium sumpsit. Non nulli, iudicium veriti, profugerunt. Duas legiones ad fines Treverorum, duas in Lingonibus, sex reliquas in Senonum finibus in hibernis conlocavit, frumentoque exercitui proviso, in Italiam profectus est.

NOTAS
         (V. García Yebra)

I.-  MOTUM, revuelta .

II.- IMPETRARE: César suele emplear este verbo sin complemento cuando es fácil imaginárselo.

III.- IN DEDITIONEM VENIRE, entregarse.  PRIMO VERE, al comenzar la primavera.

IV.- PRINCEPS = AUCTOR, promotor. SENTENTIA, proyecto.

V.- TOTUS; tiene valor adverbial: por completo. MENTE ET ANIMO determinan y concretan a TOTUS; por lo demás, César no trata de establecer aquí una  distinción tajante entre MENS y ANIMUS; la expresión podría traducirse por la nuestra “con sus cinco sentidos”. BELLUM TREVERORUM ET AMBIORIGIS, la guerra contra los Tréveros y  contra Ambiorix. PERPETUIS, ininterrumpidas. QUI UNI NUMQUAM, los únicos que jamás.

VI.- AEDIFICIA VICOSQUE,  caseríos y granjas. PACIS PETENDAE CAUSA, para pedir la paz. HOSTIUM.... NUMERO, que él  (los) considerará como enemigos.

VII.- BIDUI, de dos jornadas. POPULI... COSUETUDO, acostumbra el pueblo romano.

VIII.- RECEPIT (IN DEDITIONEM)

IX.- IN TREVERIS, en el territorio de los Tréveros.

X.- REFERUNT, vuelven con estas noticias. Las oraciones de infinitivo siguientes dependen del verbo de decir implícito en REFERUNT.

XI.- NON.... VIDETUR, no parece fuera de propósito. PARTIBUS, subdivisiones de los PAGI.
XII.- IACTURIS, dispendios. OBTINERENT, detentaban. UT, explica a EO STATU.

XIII.- QUI.... HONORE, que disfrutan de cierto prestigio y estimación; NUMERO está empleado en sentido figurado. PLEBES, forma arcaica por PLEBS. SERVORUM LOCO, como siervos. REBUS INTERSUNT, atienden al culto. SACRIFICIA.... PROCURANT, ofician en los sacrificios. RELIGIONES INTERPRETANTUR, interpretan los misterios de la religión. COSTITUUNT: dos significados:  “sentencian” / “fijan, señalan”. DISCIPLINA, su doctrina.

XIV.-COSUERUNT, tienen por costumbre. MILITAE VACATIONEM, exención de la milicia. RERUM, cargas.. PRAEMIIS, privilegios. VERSUUM, contenían la doctrina de los druidas.  LITTERIS MANDARE, escribir. IN PRIMIS HOC; HOC va desarrollado por NON INTERIRE....

XVI.- GRAVIORIBUS MORBIS, enfermedades graves. El comparativo es absoluto, es decir, el término de comparación va implícito y pueden ser las enfermedades corrientes, menos graves que éstas.

XVII.- SIMULACRA, efigies. OPERUM ATQUE ARTIFICIORUM,  de los trabajos y (especialmente) de los oficios.

XIX.- PECUNIAS, bienes. DOTIS NOMINE, en calidad de dote. COMMUNICANT, juntan.  HUIUS... HABETUR, todos estos bienes se administran juntamente. PRO CULTU, teniendo en cuenta la civilización.

XX.- EX USU, de interés. DE RE PUBLICA... CONCEDITUR,  no se permite hablar de política, sino a través de la asamblea.

XXI.- REBUS DIVINIS PRAESINT, tengan a su cargo el culto. NEQUE STUDENT, ni son dados a. DEORUM  DUCUNT, consideran como dioses. OPIBUS, ayuda. STUDIIS REI MILITARIS, ejercicios militares. CONSISTIT, se reduce a.

XXII.- VICTUS,  genit. 

XXIII.- BELLUM... INLATUM DEFENDIT, se defiende de la guerra que le han declarado. SANCTOS HABENT, los consideran sagrados.

XXIV.- SUPERARENT, MITTERENT,  subjuntivos con ligero matiz consecutivo. BELLICAE LAUDIS, gloria militar. OPINIONEM, fama..

XXV.- ITER, acusativo de extensión. EXPEDITO (HOMINI), para un hombre sin equipaje. QUAE... VISA NON SINT,  oración relativa con matiz consecutivo; igualmente DIFFERANT.

XXVI.- HIS, ablativo comparativo. A MEDIA FRONTE, del medio de la testud.  AB EIUS SUMMO, de la parte superior de aquél.

XXVII.- SUNT... (ALIAE  FERAE) QUAE,  hay otras fieras que. HIS CUBILIBUS, utilizan los árboles como albergue. QUIETEM CAPIUNT, descansan.

XXVIII.- SPECIE,  aspecto. FIGURA, forma. QUAM, aunque concierta con FERAE por estar más próxima esta palabra, tiene por antecedente también a HOMINI. AB LABRIS, por los bordes.

XXIX.- IN EXTREMO PONTE, al extremo del puente. AMBIORIGIS,  contra Ambiorix.

XXX.- ILLUM, refiérese a Ambiorix. IN EQUUM... INTULIT, lo montó en un caballo.

XXXI.- SIBI... CONSULERE,  que cada uno mirase por sí. CONTINENTES, contiguas.

XXXII.- ORATUM, supino. NE... DUCERET, que no los juzgara enemigos. PRAESIDIO...  RELIQUIT, dejó como guarnición.

XXXIII.- VERSUS, adverbio que precisa a AD PARTES (EBURONUM). QUO, adonde. PROFECTUM (ESSE). HORTATUR (UT)... REVERTANTUR.

XXXV.- ULTRO, además. IN OCCULTO (LOCO).

XXXVI.-  CAESAREM... SERVATURUM (ESSE),  complemento de DIFFIDENS. QUAS INTER ET CASTRA = INTER QUAS (SEGETES) ET CASTRA.

XXXVII.- AB, por la parte de. IN STATIONE,  de guardia.

XXXVIII.- DIFFISUS SUAE,  inquieto por su. CONSEQUUNTUR HUNC,  se juntan a él. TANTUM UT, lo suficiente para que.

XL.- AD UNUM, hasta el último. PER MEDIOS HOSTES,  por medio de los enemigos. VIRTUTE MILITUM SERVANTUR,  se salvan gracias al valor de los soldados.

XLI.- DESPERATA EXPUGNATIONE CASTRORUM, perdida la esperanza de tomar el campamento. ETIAM, incluso. FIDEM NON FACERET, no podía hacer creer. ADESSE, que estaba para llegar.

XLIII.- DIMITTIT, el complemento directo está implícito en MAGNO NUMERO.

XLIV.- DAMNO, con una pérdida de. DUROCORTORUM, acusativo de dirección. REMORUM, ciudad de los Remos; genitivo posesivo que indica relación geográfica. DE ACCONE... SUPPLICIUM SUMPSIT, castigó a Accón. MORE MAIORUM (ROMANORUM), es decir, mandó apalearlo y luego decapitarlo
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